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MODEL: HXTJDFT-2

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The
appearance of the product shall be subject to the product you received. Please
forgive us that we won't inform you again if there are any technology or software
updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTIONS
INTRODUCTION
Thank you for purchasing our products. Committed to providing customers with the
best quality products and service has always been our lifelong goal. Before using
the product, please read this instruction manual carefully to ensure correct use.
Keep the instruction manual in a place where the user can find it at any time.

ASSEMBLY PRECAUTIONS
There are many components and accessories in the package. Please carefully
check the quantity and type before use. Keep them out of reach of children to
prevent accidents.

1. Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual

carefully.

2. The product complies with relevant standards and regulations. Installation of

this device must comply with all applicable regulations, and it should only be

operated in well-ventilated areas. Please read the user manual before installing

and using this equipment.

3. Please use the product according to the intended use, warn of potential injury

from misuse.

4. Before use, please make sure that the steps are securely installed to prevent

injury and accidents.

5. Before use, please make sure that the steps are securely placed on a flat

surface, and not on a sloping or uneven surface.

6. When using, please do not overload, please do not carry overweight or

oversized items up and down the steps to avoid personal injury or accidents.

7. Prohibit jumping or other dangerous behavior on the steps to avoid causing

personal injury or accidents.

8. Not suitable for environments with high humidity, explosive atmospheres, salt



- 3 -

spray, acidic or alkaline conditions.

9. If the steps are found to be damaged or malfunctioning during use, please stop

using them immediately and have them repaired.

PRODUCT PARAMETERS

Model Product type Product size

HXTJDFT-2 RV Step 715×530×1120mm

PRODUCT COMPOSITION

1. Handrail 2. Rectangular Leg 3. Long Square Tube 4. Short Bar
5. L-shaped Leg 6. Panel 7. Anti-slip Mat
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PARTS LIST

Item Name Reference Image QTY.

A Short Screw 20

B Long Screw 10

C Nut 4

D Rectangular Leg 2

H L-shaped Leg 2

I Panel (with 4 holes) 2

K
Long Square Tube

(with holes)
1

L
Long Square Tube

(without holes)
1

M Short Bar 8

O Straight Handrail 2

P Bent Handrail 1
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S Anti-slip Mat 2

T Tape 2

U M5 Hex key 2

V M6 Thin wrench opening 1

W Locking screws 2

X M6 Hex key 1

INSTALLATION STEPS
STEP 1:As shown, firstly attach panel (I) to rectangular legs (D) using
screw (A).Then attach long square tube (K) and long square tube (L) to
rectangular legs using screw (B).

STEP 2:As shown, firstly attach panel (I) to L-shaped legs (H) using
screws (A).Then attach the entire assembly to rectangular legs (D) using
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screws (B).

STEP 3:As shown, firstly attach short bar (M) to panel and legs using
short screws (A). Then short screws are also used on the back of the stairs
to attach short bars to the panel, legs and long square tube.
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STEP 4:As shown, attach the short bars (M) and straight handrails (O) to
the legs using short screws (A), long screws (B), and nuts (C).

STEP 5:As shown, attach the straight handrails (O) to the support legs
using long screws (B) and nuts (D).
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STEP 6:As shown, attach the bent handrails (P) to the straight handrails
(O), and lock them with the opposed locking screws W.
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STEP 7:As shown, place the anti-slip mat (S) on the step panel. (You can
stick the anti-slip mats to the panels with the tape (T) or not if you want.)
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MODÈLE: HXTJDFT-2

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les instructions
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter ce manuel à
sa guise. L'apparence du produit que vous recevrez peut différer. Nous vous
prions de nous excuser si nous ne vous informons pas des mises à jour
techniques ou logicielles concernant notre produit.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
INTRODUCTION
Merci d'avoir acheté nos produits. Notre objectif premier a toujours été de fournir à
nos clients des produits et un service de la plus haute qualité. Avant d'utiliser le
produit, veuillez lire ce qui suit. manuel d'instructions Lisez attentivement le
manuel d'instructions pour garantir une utilisation correcte. Conservez-le dans un
endroit sûr. où l'utilisateur peut le trouver à tout moment.

ASSEMBLÉE PRÉCAUTIONS
L'emballage contient de nombreux composants et accessoires. Veuillez vérifier
attentivement la quantité et le type avant utilisation. Conservez-les hors de portée
des enfants afin d'éviter tout accident.

1. Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire

attentivement le manuel d’instructions.

2. Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son

installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son

utilisation doit se faire uniquement dans des endroits bien ventilés. Veuillez lire

attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet

équipement.

3. Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et prendre

connaissance des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.

4. Avant utilisation, veuillez vous assurer que les marches sont correctement

installées afin d'éviter tout accident.

blessures et accidents.

5. Avant utilisation, veuillez vous assurer que les marches sont bien placées sur

une surface plane.

surface en pente ou irrégulière .
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6. Lors de l'utilisation, veuillez ne pas surcharger, veuillez ne pas transporter de

charges excessives ou

Monter et descendre les escaliers avec des objets encombrants permet d'éviter

les blessures ou les accidents.

7. Interdire les sauts ou tout autre comportement dangereux sur les marches afin

d'éviter tout accident

blessure corporelle ou accident.

8. Ne convient pas aux environnements à forte humidité, aux atmosphères

explosives, aux embruns salés, aux milieux acides ou alcalins.

9 . Si les marches s'avèrent endommagées ou dysfonctionnelles pendant

l'utilisation, veuillez arrêter l'appareil. Utilisez-les immédiatement et faites-les

réparer.

PARAMÈTRES DU PRODUIT

Modèle Type de produit Taille du produit

HXTJDFT-2
Marchepied de
camping-car 715×530×1120 mm

COMPOSITION DU PRODUIT
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1. Main courante 2. Jambe rectangulaire 3. Tube carré long 4. Barre
courte
5. Pied en forme de L 6. Panneau 7. Tapis antidérapant

LISTE DES PIÈCES

Article Nom Référence Image Qté.

UN Vis courte 20

B Vis longue 10

C Noix 4

D Jambe rectangulaire 2
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H Jambe en forme de L 2

je Panneau (avec 4 trous) 2

K
Tube carré long

(avec des trous)
1

L
Tube carré long

(sans trous)
1

M Barre courte 8

O Main courante droite 2

P Rambarde tordue 1

S Tapis antidérapant 2

T Ruban adhésif 2

U Clé hexagonale M5 2

V
Ouverture pour clé

mince M6
1

W vis de verrouillage 2

X Clé hexagonale M6 1
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ÉTAPES D'INSTALLATION
ÉTAPE 1 : Comme indiqué, fixez d'abord le panneau (I) aux pieds
rectangulaires (D) à l'aide de la vis (A). Ensuite, fixez le long tube carré (K)
et le long tube carré (L) aux pieds rectangulaires à l'aide de la vis (A). vis
(B).

ÉTAPE 2 : Comme indiqué, fixez d'abord le panneau (I) aux pieds en
forme de L (H) à l'aide de vis (A). Ensuite, fixez l'ensemble aux pieds
rectangulaires (D) à l'aide de vis (B).
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ÉTAPE 3 : Comme indiqué, fixez d'abord la barre courte (M) au panneau
et aux pieds à l'aide des vis courtes. vis (A). Ensuite, des vis courtes sont
également utilisées à l'arrière des marches pour la fixation barres courtes
fixées au panneau, pieds et long tube carré.
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ÉTAPE 4 : Comme indiqué, fixez les barres courtes (M) et les mains
courantes droites (O) à la pieds utilisant des vis courtes (A), des vis
longues (B) et des écrous (C).

ÉTAPE 5 : Comme indiqué, fixez les mains courantes droites (O) aux
pieds de support à l'aide de longues vis (B) et écrous (D).
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ÉTAPE 6 : Comme indiqué, fixez les mains courantes courbées (P) aux
mains courantes droites (O) et verrouillez-les avec les vis de verrouillage
opposées W.
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ÉTAPE 7 : Comme indiqué, placez le tapis antidérapant (S) sur le
panneau de la marche. (Vous pouvez le coller (les tapis antidérapants sur
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les panneaux avec le ruban adhésif (T) ou non si vous le souhaitez.)
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MODELL: HXTJDFT-2

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung
vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR behält sich die Auslegung der
Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des Produkts kann von dem gelieferten
Produkt abweichen. Wir bitten um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über
etwaige Technologie- oder Software-Updates informieren werden .
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SICHERHEITSHINWEISE
EINFÜHRUNG
Vielen Dank für Ihren Einkauf. Unser oberstes Ziel war und ist es, unseren Kunden
stets Produkte und Service von höchster Qualität zu bieten. Bitte lesen Sie dies
vor der Verwendung des Produkts. Bedienungsanleitung Bitte sorgfältig
aufbewahren, um eine korrekte Verwendung zu gewährleisten. Die
Bedienungsanleitung sollte an einem geeigneten Ort aufbewahrt werden. wo der
Benutzer es jederzeit finden kann.

MONTAGE VORSICHTSMASSNAHMEN
Die Verpackung enthält zahlreiche Komponenten und Zubehörteile. Bitte
überprüfen Sie vor Gebrauch sorgfältig die Anzahl und Art der Teile. Bewahren Sie
diese außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Unfälle zu vermeiden.

1. Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer die

Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

2. Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die Installation

dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften entsprechen und es darf

nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden. Bitte lesen Sie die

Bedienungsanleitung vor der Installation und Inbetriebnahme des Geräts.

3. Bitte verwenden Sie das Produkt gemäß dem vorgesehenen

Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch

unsachgemäße Verwendung hin.

4. Bitte vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass die Stufen sicher installiert

sind, um ein Verrutschen zu verhindern.

Verletzungen und Unfälle.

5. Bitte stellen Sie vor Gebrauch sicher, dass die Stufen sicher auf einer ebenen

Fläche stehen.

auf einer Oberfläche, und nicht auf einer geneigten oder unebenen Fläche .
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6. Bitte überladen Sie das Gerät nicht und tragen Sie kein zu schweres Gewicht.

Sperrige Gegenstände die Treppe hinauf- und hinunterzutragen, um Verletzungen

oder Unfälle zu vermeiden.

7. Um Unfälle zu vermeiden, ist das Springen und andere gefährliche

Verhaltensweisen auf den Stufen untersagt.

Personenschäden oder Unfälle.

8. Nicht geeignet für Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit,

explosionsgefährdeten Bereichen, Salznebel, sauren oder alkalischen

Bedingungen.

9 . Sollten die Stufen während der Benutzung beschädigt werden oder

Fehlfunktionen aufweisen, stellen Sie bitte den Gebrauch ein. Verwenden Sie

sie sofort und lassen Sie sie reparieren.

PRODUKTPARAMETER

Modell Produktart Produktgröße​

HXTJDFT-2 RV Step 715 × 530 × 1120

mm

PRODUKTZUSAMMENSETZUNG
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1. Handlauf 2. Rechteckiges Bein 3. Langes Vierkantrohr 4. Kurzer
Barren
5. L-förmiges Bein 6. Tafel 7. Antirutschmatte

TEILELISTE

Artik
el

Name Referenz Bild
MENG
E.

A Kurze Schraube 20

B Lange Schraube 10

C Nuss 4

D Rechteckiges Bein 2
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H L-förmiges Bein 2

ICH Platte (mit 4 Löchern) 2

K
Langes Vierkantrohr

(mit Löchern)
1

L
Langes Vierkantrohr

(ohne Löcher)
1

M Kurzer Barren 8

O Gerader Handlauf 2

P Gebogener Handlauf 1

S Antirutschmatte 2

T Band 2

U

M5

Innensechskantschlüsse

l

2

V

M6 Dünner

Schraubenschlüsselöffn

ung

1
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W Verriegelungsschrauben 2

X

M6

Innensechskantschlüsse

l

1

INSTALLATIONSSCHRITTE
SCHRITT 1 : Befestigen Sie, wie abgebildet, zunächst die Platte (I) mit
der Schraube (A) an den rechteckigen Beinen (D). Befestigen Sie
anschließend das lange Vierkantrohr (K) und das lange Vierkantrohr (L) mit
den Schrauben (A) an den rechteckigen Beinen. Schraube (B).

SCHRITT 2 : Wie abgebildet, befestigen Sie zuerst das Paneel (I) mit
Schrauben (A) an den L-förmigen Beinen (H). Anschließend befestigen Sie
die gesamte Baugruppe mit Schrauben (B) an den rechteckigen Beinen
(D).
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SCHRITT 3 : Wie abgebildet, befestigen Sie zuerst die kurze Stange (M)
mit kurzen Schrauben an der Platte und den Beinen. Schrauben (A).
Anschließend werden auf der Rückseite der Treppenstufen ebenfalls kurze
Schrauben zur Befestigung verwendet. kurze Stangen zum Paneel, Beine
und langes Vierkantrohr.
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SCHRITT 4 : Befestigen Sie, wie abgebildet, die kurzen Stangen (M) und
die geraden Handläufe (O) an der Beine mit kurzen Schrauben (A), langen
Schrauben (B) und Muttern (C).

SCHRITT 5 : Befestigen Sie, wie abgebildet, die geraden Handläufe (O)
an den Stützbeinen. lange Schrauben (B) und Muttern (D).



- 9 -

SCHRITT 6 :Wie abgebildet, befestigen Sie die gebogenen Handläufe (P)
an den geraden Handläufen (O) und verriegeln Sie sie mit den
gegenüberliegenden Verriegelungsschrauben W.



- 10 -

SCHRITT 7 : Legen Sie die Antirutschmatte (S) wie abgebildet auf die
Trittfläche. (Sie können sie aufkleben.) (die Antirutschmatten mit dem
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Klebeband (T) an den Paneelen anbringen oder nicht, wenn Sie das
möchten.)
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MODELLO: HXTJDFT-2

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di interpretare a
proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del prodotto potrebbe
differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci scusiamo se non vi
informeremo tempestivamente di eventuali aggiornamenti tecnologici o software
del nostro prodotto.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA
INTRODUZIONE
Grazie per aver acquistato i nostri prodotti. Il nostro obiettivo primario è sempre
stato quello di fornire ai clienti prodotti e servizi della migliore qualità. Prima di
utilizzare il prodotto, si prega di leggere quanto segue. manuale di istruzioni con
attenzione per garantire un uso corretto. Conservare il manuale di istruzioni in un
luogo sicuro. dove l'utente può trovarlo in qualsiasi momento.

ASSEMBLAGGIO PRECAUZIONI
La confezione contiene numerosi componenti e accessori. Si prega di verificare
attentamente la quantità e il tipo prima dell'uso. Tenere fuori dalla portata dei
bambini per evitare incidenti.

1. Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere attentamente il

manuale di istruzioni.

2. Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti. L'installazione di

questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili e il suo

utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree ben ventilate. Si prega di leggere

il manuale d'uso prima di installare e utilizzare l'apparecchiatura.

3. Si prega di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni d'uso. Attenzione ai

potenziali rischi di lesioni derivanti da un uso improprio.

4. Prima dell'uso, assicurarsi che i gradini siano installati in modo sicuro per

evitare

infortuni e incidenti.

5. Prima dell'uso, assicurarsi che i gradini siano posizionati saldamente su una

superficie piana.

superficie inclinata o irregolare .

6. Quando si utilizza, si prega di non sovraccaricare, si prega di non trasportare

pesi eccessivi o
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È importante trasportare oggetti di grandi dimensioni su e giù per le scale per

evitare infortuni o incidenti.

7. Vietare salti o altri comportamenti pericolosi sui gradini per evitare di causare

lesioni personali o incidenti.

8. Non adatto ad ambienti con elevata umidità, atmosfere esplosive, nebbia salina,

condizioni acide o alcaline.

9 . Se durante l'uso i gradini risultano danneggiati o non funzionano correttamente,

si prega di interrompere Utilizzateli subito e fateli riparare.

PARAMETRI DEL PRODOTTO

Modello Tipo di prodotto Dimensioni del prodotto

HXTJDFT-2 RV Step 715×530×1120 mm

COMPOSIZIONE DEL PRODOTTO
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1. Corrimano 2. Gamba rettangolare 3. Tubo quadrato lungo 4. Bar corto
5. Gamba a forma di L 6. Pannello 7. Tappetino antiscivolo

ELENCO DEI COMPONENTI

Articolo Nome Riferimento Immagine QUANTITÀ

UN Vite corta 20

B Vite lunga 10

C Noce 4

D
Gamba

rettangolare
2
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H
Gamba a forma

di L
2

IO
Pannello (con 4

fori)
2

K

Tubo quadrato

lungo

(con fori)

1

L

Tubo quadrato

lungo

(senza fori)

1

M Barra corta 8

O
Corrimano

dritto
2

P
Corrimano

curvo
1

S
Tappetino

antiscivolo
2

T Nastro 2

U Chiave 2
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esagonale M5

V

Apertura per

chiave sottile

M6

1

W
viti di

bloccaggio
2

X
Chiave

esagonale M6
1

FASI DI INSTALLAZIONE
FASE 1 : Come mostrato, innanzitutto fissare il pannello (I) alle gambe
rettangolari (D) utilizzando la vite (A). Quindi fissare il tubo quadrato lungo
(K) e il tubo quadrato lungo (L) alle gambe rettangolari utilizzando vite (B).

FASE 2 : Come mostrato, fissare innanzitutto il pannello (I) alle gambe a L
(H) utilizzando le viti (A). Quindi fissare l'intero gruppo alle gambe
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rettangolari (D) utilizzando le viti (B).

FASE 3 : Come mostrato, per prima cosa fissare la barra corta (M) al
pannello e alle gambe utilizzando la barra corta viti (A). Quindi viti corte
vengono utilizzate anche sul retro della scala per fissarla barre corte per il
pannello, gambe e tubo quadrato lungo.
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FASE 4 : Come mostrato, fissare le barre corte (M) e i corrimano dritti (O)
al gambe realizzate con viti corte (A), viti lunghe (B) e dadi (C).

FASE 5 : Come mostrato, fissare i corrimano dritti (O) alle gambe di
supporto utilizzando viti lunghe (B) e dadi (D).
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FASE 6 : Come mostrato, fissare i corrimano curvi (P) ai corrimano dritti
(O) e bloccarli con le viti di bloccaggio contrapposte W.
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FASE 7 : Come mostrato, posizionare il tappetino antiscivolo (S) sul
pannello del gradino. (È possibile incollarlo i tappetini antiscivolo ai pannelli
con il nastro adesivo (T) o senza, se lo si desidera.
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MODELO: HXTJDFT-2

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual antes de
usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el manual de
usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al que reciba. Le
pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre actualizaciones de
tecnología o software.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
INTRODUCCIÓN
Gracias por adquirir nuestros productos. Nuestro compromiso de brindar a los
clientes productos y servicios de la mejor calidad siempre ha sido nuestro objetivo
principal. Antes de usar el producto, lea esto. manual de instrucciones con
cuidado para asegurar un uso correcto. Mantenga el manual de instrucciones en
un lugar seguro. donde el usuario pueda encontrarlo en cualquier momento.

ASAMBLEA PRECAUCIONES
El paquete contiene numerosos componentes y accesorios. Por favor, compruebe
cuidadosamente la cantidad y el tipo antes de usarlo. Manténgalos fuera del
alcance de los niños para evitar accidentes.

1. Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer

atentamente el manual de instrucciones.

2. El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La instalación

de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas aplicables y solo

debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual de usuario antes de

instalar y utilizar este equipo.

3. Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto; tenga en cuenta que un uso

indebido puede causar lesiones.

4. Antes de usar, asegúrese de que los escalones estén instalados de forma

segura para evitar

lesiones y accidentes.

5. Antes de usar, asegúrese de que los escalones estén colocados de forma

segura sobre una superficie plana.

superficie, y no sobre una superficie inclinada o irregular .

6. Cuando lo utilice, no lo sobrecargue, no transporte peso excesivo o

No suba ni baje los objetos de gran tamaño por las escaleras para evitar lesiones
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personales o accidentes.

7. Prohíba saltar u otros comportamientos peligrosos en los escalones para evitar

causar

lesiones personales o accidentes.

8. No apto para entornos con alta humedad, atmósferas explosivas, niebla salina,

ni condiciones ácidas o alcalinas.

9 . Si durante su uso se detecta que los escalones están dañados o funcionan mal,

deténgase. Úselos inmediatamente y hágalos reparar.

PARÁMETROS DEL PRODUCTO

Modelo Tipo de producto Tamaño del producto

HXTJDFT-2 Escalón de RV 715×530×1120 mm

COMPOSICIÓN DEL PRODUCTO
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1. Barandilla 2. Pata rectangular 3. Tubo cuadrado largo 4. Barra corta
5. Pierna en forma de L 6. Panel 7. Alfombrilla antideslizante

LISTA DE PIEZAS

Artículo Nombre Referencia Imagen CANT.

A Tornillo corto 20

B Tornillo largo 10

do Tuerca 4

D Pata rectangular 2
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H
Pierna en forma de

L
2

I
Panel (con 4

agujeros)
2

K

Tubo cuadrado

largo

(con agujeros)

1

L

Tubo cuadrado

largo

(sin agujeros)

1

METRO Barra corta 8

O Barandilla recta 2

PAG Barandilla doblada 1

S
Alfombrilla

antideslizante
2

T Cinta 2

U
Llave hexagonal

M5
2
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V
Apertura de llave

delgada M6
1

W
Tornillos de

bloqueo
2

incógnita
Llave hexagonal

M6
1

PASOS DE INSTALACIÓN
PASO 1 : Como se muestra, primero fije el panel (I) a las patas
rectangulares (D) usando el tornillo (A). Luego fije el tubo cuadrado largo
(K) y el tubo cuadrado largo (L) a las patas rectangulares usando tornillo
(B).

PASO 2 : Como se muestra, primero fije el panel (I) a las patas en forma
de L (H) usando tornillos (A). Luego fije todo el conjunto a las patas
rectangulares (D) usando tornillos (B).
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PASO 3 : Como se muestra, primero fije la barra corta (M) al panel y a las
patas usando la barra corta. tornillos (A). Luego, también se utilizan
tornillos cortos en la parte posterior de la escalera para fijar Barras cortas
en el panel, patas y tubo cuadrado largo.
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PASO 4 : Como se muestra, fije las barras cortas (M) y los pasamanos
rectos (O) a la patas con tornillos cortos (A), tornillos largos (B) y tuercas
(C).

PASO 5 : Como se muestra, fije los pasamanos rectos (O) a las patas de
soporte utilizando Tornillos largos (B) y tuercas (D).
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PASO 6 : Como se muestra, fije los pasamanos curvos (P) a los
pasamanos rectos (O) y bloquéelos con los tornillos de bloqueo opuestos
W.
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PASO 7 : Como se muestra, coloque la alfombrilla antideslizante (S) en el
panel del escalón. (Puede pegar Las alfombrillas antideslizantes se
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adhieren a los paneles con cinta adhesiva (T) o no, si lo prefiere.
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MODEL: HXTJDFT-2

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo do
jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu zależy od
stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o wyrozumiałość, ale nie będziemy
Państwa ponownie informować o aktualizacjach technologicznych lub
oprogramowania naszego produktu.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
WSTĘP
Dziękujemy za zakup naszych produktów. Naszym życiowym celem zawsze było
zapewnienie klientom produktów i usług najwyższej jakości. Przed użyciem
produktu prosimy o zapoznanie się z treścią. instrukcja obsługi ostrożnie, aby
zapewnić prawidłowe użytkowanie. Przechowuj instrukcję obsługi w miejscu gdzie
użytkownik może je znaleźć w dowolnym momencie.

MONTAŻ ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
W opakowaniu znajduje się wiele elementów i akcesoriów. Przed użyciem należy
dokładnie sprawdzić ich ilość i rodzaj. Przechowywać poza zasięgiem dzieci, aby
zapobiec wypadkom.

1. Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik powinien

uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

2. Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja tego

urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i

powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych

pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem urządzenia należy

zapoznać się z instrukcją obsługi.

3. Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed

potencjalnymi obrażeniami na skutek niewłaściwego użycia.

4. Przed użyciem należy upewnić się, że stopnie są solidnie zamontowane, aby

zapobiec

urazy i wypadki.

5. Przed użyciem należy upewnić się, że stopnie są stabilnie ustawione na

płaskiej powierzchni.

powierzchni, a nie na pochyłej lub nierównej powierzchni .
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6. Podczas użytkowania nie należy przeciążać urządzenia, nosić zbyt dużego

ciężaru lub

Przenoszenie po schodach przedmiotów o dużych gabarytach w górę i w dół, aby

uniknąć obrażeń ciała lub wypadków.

7. Zabroń skakania lub innych niebezpiecznych zachowań na schodach, aby

uniknąć spowodowania

obrażenia ciała lub wypadki.

8. Nie nadaje się do stosowania w środowiskach o dużej wilgotności, w

atmosferach wybuchowych, w rozpylonej solance, w środowisku kwaśnym lub

zasadowym.

9 . Jeżeli podczas użytkowania okaże się, że stopnie są uszkodzone lub działają

nieprawidłowo, należy przerwać korzystanie z nich. natychmiastowego ich

użycia i naprawy.

PARAMETRY PRODUKTU

Model Typ produktu Rozmiar produktu

HXTJDFT-2 Stopień do kampera 715×530×1120 mm

SKŁAD PRODUKTU
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1. Poręcz 2. Noga prostokątna 3. Długa rura kwadratowa 4. Krótki drążek
5. Noga w kształcie litery L 6. Panel 7. Mata antypoślizgowa

LISTA CZĘŚCI

Przedmiot Nazwa Odniesienie Obraz ILOŚĆ

A Krótka śruba 20

B Długa śruba 10

C Nakrętka 4

D Noga prostokątna 2
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H
Noga w kształcie

litery L
2

I
Panel (z 4

otworami)
2

K

Długa

kwadratowa rura

(z dziurami)

1

L

Długa

kwadratowa rura

(bez dziur)

1

M Krótki drążek 8

O Prosta poręcz 2

P Wygięta poręcz 1

S
Mata

antypoślizgowa
2

T Taśma 2

U
Klucz imbusowy

M5
2
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V
Otwór na cienki

klucz M6
1

W Śruby blokujące 2

X
Klucz imbusowy

M6
1

KROKI INSTALACJI
KROK 1 : Jak pokazano, najpierw przymocuj panel (I) do prostokątnych
nóg (D) za pomocą śruby (A). Następnie przymocuj długą kwadratową rurę
(K) i długą kwadratową rurę (L) do prostokątnych nóg za pomocą śruba (B).

KROK 2 : Jak pokazano, najpierw przymocuj panel (I) do nóg w kształcie
litery L (H) za pomocą śrub (A). Następnie przymocuj cały zespół do nóg
prostokątnych (D) za pomocą śrub (B).
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KROK 3 : Jak pokazano, najpierw przymocuj krótki pręt (M) do panelu i
nóg za pomocą krótkich prętów śruby (A). Następnie krótkie śruby są
również używane z tyłu schodów do mocowania krótkie pręty do panelu,
nogi i długa kwadratowa rura.
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KROK 4 : Jak pokazano, przymocuj krótkie pręty (M) i proste poręcze (O)
do nogi za pomocą krótkich śrub (A), długich śrub (B) i nakrętek (C).

KROK 5 : Jak pokazano, przymocuj proste poręcze (O) do nóg
podporowych za pomocą długie śruby (B) i nakrętki (D).
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KROK 6 : Jak pokazano, przymocuj wygięte poręcze (P) do prostych
poręczy (O) i zablokuj je za pomocą przeciwległych śrub blokujących W.
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KROK 7 : Jak pokazano, umieść matę antypoślizgową (S) na panelu
stopnia. (Możesz przykleić matę antypoślizgową (S)). (Maty
antypoślizgowe można przymocować do paneli taśmą (T) lub nie, jeśli
sobie tego życzysz.)
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MODEL: HXTJDFT-2

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig
door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt zich het recht voor
om de gebruikershandleiding anders te interpreteren. Het uiterlijk van het product
kan afwijken van het product dat u ontvangt. Wij zullen u niet opnieuw informeren
over eventuele technologische of software-updates voor ons product.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
INVOERING
Bedankt voor uw aankoop. Het leveren van producten en service van de beste
kwaliteit is altijd ons doel geweest. Lees dit voordat u het product gebruikt.
handleiding Zorg ervoor dat u het product zorgvuldig gebruikt. Bewaar de
gebruiksaanwijzing op een veilige plaats. waar de gebruiker het op elk moment
kan vinden.

MONTAGE VOORZORGSMAATREGELEN
De verpakking bevat veel onderdelen en accessoires. Controleer voor gebruik
zorgvuldig de hoeveelheid en het type. Houd ze buiten het bereik van kinderen om
ongelukken te voorkomen.

1. Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient de gebruiker de

gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

2. Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De installatie

van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften en het mag

alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de

gebruikershandleiding voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.

3. Gebruik het product volgens het beoogde doel; wij waarschuwen voor mogelijk

letsel door verkeerd gebruik.

4. Controleer voor gebruik of de treden stevig zijn geïnstalleerd om te voorkomen

dat ze losraken.

letsel en ongevallen.

5. Zorg er voor gebruik voor dat de treden stevig op een vlakke ondergrond staan.

op een vlak oppervlak, en niet op een hellend of oneffen oppervlak .

6. Overbelast het apparaat niet en draag geen te zwaar gewicht.

Grote voorwerpen moeten de trap op en af worden getild om persoonlijk letsel of

ongelukken te voorkomen.
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7. Springen of ander gevaarlijk gedrag op de trappen is verboden om schade te

voorkomen.

persoonlijk letsel of ongevallen.

8. Niet geschikt voor omgevingen met een hoge luchtvochtigheid, explosieve

atmosferen, zoutnevel, zure of alkalische omstandigheden.

9 . Als u tijdens het gebruik merkt dat de trap beschadigd is of niet goed

functioneert, stop dan onmiddellijk. Gebruik ze direct en laat ze repareren.

PRODUCTPARAMETERS

Model Producttype Productgrootte​

HXTJDFT-2 RV-opstap 715×530×1120 mm

PRODUCTSAMENSTELLING
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1. Leuning 2. Rechthoekig been 3. Lange vierkante buis 4. Korte stang
5. L-vormig been 6. Paneel 7. Antislipmat

ONDERDELENLIJST

Item Naam Referentie Afbeelding AANTAL

A Korte schroef 20

B Lange schroef 10

C Moer 4

D Rechthoekig been 2
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H L-vormig been 2

I Paneel (met 4 gaten) 2

K
Lange vierkante buis

(met gaten)
1

L
Lange vierkante buis

(zonder gaten)
1

M Korte stang 8

O Rechte leuning 2

P Gebogen leuning 1

S Antislipmat 2

T Tape 2

U M5 inbussleutel 2

V
M6 Dunne

sleutelopening
1

W Borgschroeven 2

X M6 inbussleutel 1
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INSTALLATIESTAPPEN
STAP 1 : Zoals weergegeven, bevestig eerst paneel (I) aan de
rechthoekige poten (D) met schroef (A). Bevestig vervolgens de lange
vierkante buis (K) en de lange vierkante buis (L) aan de rechthoekige
poten met behulp van schroef (B).

STAP 2 : Zoals afgebeeld, bevestig eerst paneel (I) aan de L-vormige
poten (H) met schroeven (A). Bevestig vervolgens de gehele constructie
aan de rechthoekige poten (D) met schroeven (B).
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STAP 3 : Zoals afgebeeld, bevestig eerst de korte stang (M) aan het
paneel en de poten met behulp van korte schroeven (A). Vervolgens
worden er ook korte schroeven aan de achterkant van de trap gebruikt om
te bevestigen korte stangen naar het paneel, poten en lange vierkante buis.
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STAP 4 : Bevestig, zoals afgebeeld, de korte stangen (M) en de rechte
leuningen (O) aan de poten met behulp van korte schroeven (A), lange
schroeven (B) en moeren (C).

STAP 5 : Bevestig, zoals afgebeeld, de rechte leuningen (O) aan de
steunpoten met behulp van lange schroeven (B) en moeren (D).
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STAP 6 : Bevestig, zoals afgebeeld, de gebogen leuningen (P) aan de
rechte leuningen (O) en vergrendel ze met de tegenover elkaar liggende
borgschroeven W.
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STAP 7 : Plaats, zoals afgebeeld, de antislipmat (S) op het treeplankje. (U
kunt deze vastplakken) (Bevestig de antislipmatten met tape (T) aan de
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panelen, of niet als u dat wilt.)
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MODELL: HXTJDFT-2

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant innan du
använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av vår
användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den produkt du
mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera dig igen om det finns
några teknik- eller programuppdateringar för vår produkt.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER
INTRODUKTION
Tack för att du köpt våra produkter. Vårt livslånga mål är att förse våra kunder med
produkter och service av bästa kvalitet. Läs detta innan du använder produkten.
instruktionsmanual noggrant för att säkerställa korrekt användning. Förvara
bruksanvisningen på en plats där användaren kan hitta den när som helst.

MONTERING FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Det finns många komponenter och tillbehör i förpackningen. Kontrollera noggrant
mängd och typ före användning. Förvara dem utom räckhåll för barn för att
förhindra olyckor.

1. Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa

instruktionsmanualen noggrant.

2. Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av

denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör endast

användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan du

installerar och använder denna utrustning.

3. Använd produkten enligt avsett ändamål. Varna för potentiella skador vid

felaktig användning.

4. Före användning, se till att stegen är ordentligt monterade för att förhindra

skador och olyckor.

5. Före användning, se till att stegen är ordentligt placerade på ett plant underlag

yta, och inte på en sluttande eller ojämn yta .

6. Överbelasta inte vid användning, bär inte övervikt eller

för stora föremål upp och ner för trapporna för att undvika personskador eller

olyckor.

7. Förbjud hoppning eller annat farligt beteende på trappan för att undvika att
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orsaka

personskada eller olyckor.

8. Ej lämplig för miljöer med hög luftfuktighet, explosiv atmosfär, saltdimma, sura

eller alkaliska förhållanden.

9 . Om stegen är skadade eller inte fungerar som de ska under användning,

vänligen avbryt använda dem omedelbart och få dem reparerade.

PRODUKTPARAMETRAR

Modell Produkttyp Produktstorlek​

HXTJDFT-2 Husbilstrappa 715×530×1120 mm

PRODUKTENS SAMMANSÄTTNING
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1. Ledstång 2. Rektangulärt ben 3. Långt fyrkantigt rör 4. Kort stång
5. L-format ben 6. Panel 7. Halkfri matta

DELLISTA

Punkt Namn Hänvisning Bild ANTAL

En Kort skruv 20

B Lång skruv 10

C Mutter 4

D Rektangulärt ben 2
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H L-formad ben 2

Jag Panel (med 4 hål) 2

K
Långt fyrkantigt rör

(med hål)
1

L
Långt fyrkantigt rör

(utan hål)
1

M Kort stapel 8

O Rak ledstång 2

P Böjd ledstång 1

S Halkfri matta 2

T Tejpa 2

U M5 sexkantsnyckel 2

V
M6 Tunn

nyckelöppning
1

V Låsskruvar 2

X M6 sexkantsnyckel 1
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INSTALLATIONSSTEG
STEG 1 : Som visas, fäst först panelen (I) på de rektangulära benen (D)
med skruven (A). Fäst sedan det långa fyrkantiga röret (K) och det långa
fyrkantiga röret (L) på de rektangulära benen med hjälp av skruv (B).

STEG 2 : Fäst först panelen (I) på de L-formade benen (H) med skruvar
(A) enligt bilden. Fäst sedan hela enheten på de rektangulära benen (D)
med skruvar (B).
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STEG 3 : Som visas, fäst först den korta stången (M) på panelen och
benen med hjälp av korta skruvar (A). Sedan används även korta skruvar
på baksidan av trapporna för att fästa korta stänger till panelen, benen och
det långa fyrkantiga röret.
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STEG 4 : Fäst de korta stängerna (M) och de raka ledstängerna (O) på
det sätt som visas. benen med korta skruvar (A), långa skruvar (B) och
muttrar (C).

STEG 5 : Fäst de raka ledstängerna (O) på stödbenen med hjälp av
långa skruvar (B) och muttrar (D).
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STEG 6 : Fäst de böjda ledstängerna (P) på de raka ledstängerna (O)
som visas och lås dem med de motsatta låsskruvarna W.
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STEG 7 : Placera halkskyddsmattan (S) på trappsteget som visas. (Du
kan klistra fast halkskyddsmattorna på panelerna med tejpen (T) eller inte
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om du vill.)






